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TEXTO

Oil rises on stimulus plan hopes 

Oil prices jumped after a week of falling crude prices on hopes US President Barack Obama's stimulus plan will revive the economy and demand. 

US crude for March delivery rose $3.53 to $37.51 a barrel. Brent oil added $1.22 to $44.81 a barrel. 

"It looks like a bounce on stimulus hopes," said Tom Bentz at BNP Paribas Commodity Futures. 

In earlier trade prices dipped below $34 as oil producers' cartel Opec warned that demand would fall in 2009. 

The House of Representatives has approved Mr Obama's revised emergency plan, including tax cuts and spending aimed at rescuing the US economy, and the Senate is expected to do so later. 

But analysts have questioned how much the oil price will benefit from it. 

'Steep decline' 

The global slowdown has seen oil prices fall more than $110 off the highs seen in July last year and Opec forecasts that demand will fall by 0.67% in 2009. 

Opec now forecasts that global oil demand will fall by 580,000 barrels a day to average 85.13 million barrels a day. It had earlier forecast that demand would fall by 180,000 barrels a day. 

"World oil demand continues its steep decline from last year and is expected to follow this strong negative pattern at least for the first three quarters of the year," the oil producers' cartel said in its February report. 

Oil demand in industrialised countries "is experiencing a steep decline resulting from the region's economic depression", the cartel said. 

Earlier this week, the Energy Information Administration reported a seventh consecutive weekly increase in nationwide crude oil stocks as the economic crisis crushed business and consumer demand for fuel. 

And rising unemployment has led to further fears of weakening demand for oil among US consumers. 

New claims for unemployment benefit remain close to record highs. 

The US jobless rate rose to 7.6% in January, up from 7.2% in December, according to official figures - the highest level since 1992. 

The rapid rise in unemployment suggests the US recession is deepening. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/business/7887586.stm
Published: 2009/02/13 21:59:20 GMT
© BBC MMIX
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Oil rises on stimulus plan hopes 

Oil prices jumped after a week of falling crude prices on hopes US President Barack Obama's stimulus plan will revive the economy and demand. 

O preço do petróleo subiu após uma semana de quedas nos preços do petróleo bruto sobre esperanças de que o plano de estímulo do Presidente dos EUA Barack Obama reviveria a economia e a demanda.

US crude for March delivery rose $3.53 to $37.51 a barrel. Brent oil added $1.22 to $44.81 a barrel. 

O entrega de petróleo bruto nos EUA para março aumentou 3,53 dólares para 35,51 dólares o barril. O petróleo tipo Brent adicionou 1,22 dólar para 44,81 dólares o barril. 

"It looks like a bounce on stimulus hopes," said Tom Bentz at BNP Paribas Commodity Futures. 

“Isto parece um salto sobre as esperanças de estímulo”, disse Tom Bentz da BNP Paribas Commodity Futures. 

In earlier trade prices dipped below $34 as oil producers' cartel Opec warned that demand would fall in 2009. 

Em negócios anteriores os preços caíram abaixo de 34 dólares quando o cartel de produtores de petróleo, Opec, advertiu que a demanda cairia em 2009. 

The House of Representatives has approved Mr Obama's revised emergency plan, including tax cuts and spending aimed at rescuing the US economy, and the Senate is expected to do so later. 

A Câmara dos Deputados aprovou o plano revisado de emergência do Senhor Obama, incluindo cortes de impostos e gastos almejando o resgate da economia dos EUA, e o Senado é esperado para fazer o mesmo mais tarde.

But analysts have questioned how much the oil price will benefit from it. 

Mas analistas têm questionado quanto o preço do petróleo se beneficiaria disto. 

'Steep decline' 

The global slowdown has seen oil prices fall more than $110 off the highs seen in July last year and Opec forecasts that demand will fall by 0.67% in 2009. 

A redução da atividade econômica global viu diminuir os preços do petróleo mais do que 110 dólares vistos em julho último e a Opec previu que a demanda cairia 0,67% em 2009.

Opec now forecasts that global oil demand will fall by 580,000 barrels a day to average 85.13 million barrels a day. It had earlier forecast that demand would fall by 180,000 barrels a day. 

A Opec agora prevê que a demanda global de petróleo cairá 580.000 barris por dia para uma média 85,13 milhões de barris por dia. Ela tinha previsto antes que a demanda cairia 180.000 barris por dia.

"World oil demand continues its steep decline from last year and is expected to follow this strong negative pattern at least for the first three quarters of the year," the oil producers' cartel said in its February report. 

“A demanda mundial de petróleo continua seu declínio desde o ano passado e é esperado para seguir este grande padrão negativo pelo menos até os três primeiros trimestres deste ano”, disse o cartel de produtores de petróleo em seu relatório de fevereiro.

Oil demand in industrialised countries "is experiencing a steep decline resulting from the region's economic depression", the cartel said. 

A demanda de petróleo dos países industrializados “está experimentando um declínio resultante da depressão econômica regional”, disse o cartel. 

Earlier this week, the Energy Information Administration reported a seventh consecutive weekly increase in nationwide crude oil stocks as the economic crisis crushed business and consumer demand for fuel. 

No início da semana, a Energy Information Administration relatou a sétima semana consecutiva de aumento em âmbito nacional dos estoques de petróleo enquanto a crise econômica esmaga os negócios e a demanda pelo consumo de combustível. 

And rising unemployment has led to further fears of weakening demand for oil among US consumers. 

E o aumento do desemprego ajudou a levar a medos do enfraquecimento da demanda por petróleo entre os consumidores dos EUA.

New claims for unemployment benefit remain close to record highs. 

Notícias apontam para benefícios de desemprego permanecem fechados em altas recordes. 

The US jobless rate rose to 7.6% in January, up from 7.2% in December, according to official figures - the highest level since 1992. 

A taxa de desemprego dos EUA aumentou para 7,6% em janeiro, contra 7,2% em dezembro, de acordo com relatos oficiais – o maior nível desde 1992. 

The rapid rise in unemployment suggests the US recession is deepening. 

O rápido aumento do desemprego sugere que a recessão dos EUA está aprofundando-se. 
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